
RECOIL PAD - KICK-EEZ LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Soft, Genuine Sorbothane~

These pads don’t just slow recoil down, they actually cut the kick dramatically by
absorbing it! Made from soft, springy, Sorbothane, they end next-day-hurt, tame
large caliber flinch and allow recoil-sensitive shooters to shoot in comfort. Won’t
ever bottom out. Grind and shape like regular pads, just don’t allow heat to build
up. 200 Series Dual Action Sporting Clays pad has two layers of Sorbothane for
extra protection. The first layer reacts quickly to absorb initial recoil, while the
second layer dissipates the remaining energy to maximize absorption. Heel is
canted approximately 45° for easy shouldering from the “low gun” position. 300
Series All Purpose has a slightly concave face designed for all shooting
applications. 300 Series Dual Action All Purpose pad combines the two-layer
absorption properties of the 200 Series Dual Action pads with a flat back and
downward-canted ends for easy shouldering in a wide variety shooting
applications. 400 Series Trap has a more pronounced concave face than 300
Series for fixed-position trapshooting. 500 Series Magnum is designed for heavy
recoiling guns and has a flat face and downward canted ends for easy
shouldering. All pads feature solid sides, a black base, and leather-grain textured
face.

Attributes

Name: KICK-EEZ LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440301108
Mfr. No.: 301-8-L-B
Color: Black
Material: Polymer
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 15/16''
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 730412000083

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, SCHWARZ

Einleitung
Danke, dass du dich für das RECOIL PAD KICKEEZ entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung deines Rückstoßpads zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Rückstoßpad für deine Feuerwaffe und deinen Schießstil geeignet ist.
Überprüfe das Pad vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Bewahre das Pad an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen
auf.
Halte das Pad außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle geltenden lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Rückstoßpad nur für den vorgesehenen Zweck, den Rückstoß beim Schießen zu reduzieren.
Vermeide die Verwendung des Pads an Feuerwaffen, die die empfohlenen Spezifikationen überschreiten.
Ändere oder modifiziere das Rückstoßpad in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Effektivität
beeinträchtigen kann.
Achte auf die Temperatur des Pads während der Benutzung; übermäßige Hitze kann die Leistung
beeinträchtigen.
Wenn du während der Verwendung des Pads Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stelle die Verwendung
sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entferne gegebenenfalls ein vorhandenes Pad von deiner Feuerwaffe.
Reinige die Oberfläche des Schaftes, an dem das Pad installiert werden soll.
Richte das Rückstoßpad mit dem Schaft aus und stelle sicher, dass es eng anliegt.
Sichere das Pad gemäß den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass es fest sitzt und
sich während der Benutzung nicht bewegt.

Verwendung:

Positioniere die Feuerwaffe bequem an deiner Schulter.
Stelle sicher, dass das Rückstoßpad richtig platziert ist, um den Rückstoß effektiv zu absorbieren.
Halte die Feuerwaffe fest und befolge die gängigen Schießpraktiken.
Überprüfe nach der Benutzung das Pad auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Rückstoßpad gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Verbrenne das Pad nicht, da es beim Verbrennen schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftsbehörde
für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Wenn du Fragen hast oder weitere Unterstützung bezüglich des RECOIL PAD KICKEEZ benötigst, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem RECOIL PAD
KICKEEZ gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Verwendung von Feuerwaffen
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL PAD KICKEEZ. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe use of your recoil pad. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is suitable for your firearm and shooting style.
Always inspect the pad for any signs of damage before each use.
Store the pad in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep the pad out of reach of children and pets when not in use.
Follow all applicable local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the recoil pad only for its intended purpose of reducing recoil when shooting.
Avoid using the pad on firearms that exceed its recommended specifications.
Do not alter or modify the recoil pad in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Be cautious of the temperature of the pad during use; excessive heat can affect performance.
If you experience discomfort or pain while using the pad, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove any existing pad from your firearm if necessary.
Clean the surface of the stock where the pad will be installed.
Align the recoil pad with the stock, ensuring that it fits snugly.
Secure the pad in place according to the manufacturer's instructions, ensuring it is tightly fastened to
prevent movement during use.

Usage:

Position the firearm comfortably against your shoulder.
Ensure that the recoil pad is properly placed to absorb recoil effectively.
Maintain a firm grip on the firearm and follow standard shooting practices.
After use, inspect the pad for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the pad, as it may release harmful substances when burned.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
If you have any questions or require further assistance regarding the RECOIL PAD KICKEEZ, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for
support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RECOIL PAD KICKEEZ.
Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Introducción
Gracias por elegir el RECOIL PAD KICKEEZ. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e
instrucciones para asegurar el uso seguro de tu pad de retroceso. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de
usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pad de retroceso sea adecuado para tu arma de fuego y estilo de tiro.
Siempre inspecciona el pad en busca de signos de daño antes de cada uso.
Almacena el pad en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y fuentes de calor.
Mantén el pad fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales aplicables sobre el uso de armas de fuego y accesorios.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente de tiro seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el pad de retroceso solo para su propósito previsto de reducir el retroceso al disparar.
Evita usar el pad en armas de fuego que superen sus especificaciones recomendadas.
No alteres ni modifiques el pad de retroceso de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.
Ten cuidado con la temperatura del pad durante su uso; el calor excesivo puede afectar el rendimiento.
Si experimentas incomodidad o dolor mientras usas el pad, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira cualquier pad existente de tu arma de fuego si es necesario.
Limpia la superficie de la culata donde se instalará el pad.
Alinea el pad de retroceso con la culata, asegurándote de que ajuste bien.
Asegura el pad en su lugar según las instrucciones del fabricante, asegurándote de que esté bien
sujeto para evitar movimiento durante el uso.

Uso:

Coloca el arma de fuego cómodamente contra tu hombro.
Asegúrate de que el pad de retroceso esté correctamente colocado para absorber el retroceso de
manera efectiva.
Mantén un agarre firme en el arma de fuego y sigue las prácticas de tiro estándar.
Después de usar, inspecciona el pad en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No incineres el pad, ya que puede liberar sustancias nocivas al quemarse.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes alguna pregunta o necesitas más ayuda con respecto al RECOIL PAD KICKEEZ, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante
para obtener soporte.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu RECOIL PAD KICKEEZ.
Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de armas de fuego.
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Guide de sécurité pour le RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le RECOIL PAD KICKEEZ. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des
instructions pour garantir une utilisation sûre de votre pad de recul. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le pad de recul est adapté à votre arme à feu et à votre style de tir.
Inspectez toujours le pad pour tout signe de dommage avant chaque utilisation.
Rangez le pad dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur.
Gardez le pad hors de portée des enfants et des animaux de compagnie lorsqu'il n'est pas utilisé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales applicables concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le pad de recul uniquement pour son but prévu, à savoir réduire le recul lors du tir.
Évitez d'utiliser le pad sur des armes à feu qui dépassent ses spécifications recommandées.
Ne modifiez ni n'altérez le pad de recul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et son efficacité.
Faites attention à la température du pad pendant l'utilisation ; une chaleur excessive peut affecter les
performances.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur pendant l'utilisation du pad, cessez immédiatement son
utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Retirez tout pad existant de votre arme à feu si nécessaire.
Nettoyez la surface de la crosse où le pad sera installé.
Alignez le pad de recul avec la crosse, en vous assurant qu'il s'adapte parfaitement.
Fixez le pad en place conformément aux instructions du fabricant, en veillant à ce qu'il soit bien serré
pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Positionnez l'arme à feu confortablement contre votre épaule.
Assurezvous que le pad de recul est correctement placé pour absorber efficacement le recul.
Maintenez une prise ferme sur l'arme à feu et suivez les pratiques de tir standard.
Après utilisation, inspectez le pad pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de mise au rebut
Disposez du pad de recul conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne brûlez pas le pad, car cela pourrait libérer des substances nocives lors de la combustion.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes de mise au rebut, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour obtenir des conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Si vous avez des questions ou avez besoin d'une assistance supplémentaire concernant le RECOIL PAD KICKEEZ,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site
Web du fabricant pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre RECOIL PAD KICKEEZ.
Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RECOIL PAD
KICKEEZ LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RECOIL PAD KICKEEZ. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e
istruzioni per garantire un uso sicuro del tuo pad per il rinculo. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad per il rinculo sia adatto per la tua arma da fuoco e il tuo stile di tiro.
Controlla sempre il pad per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo.
Conserva il pad in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da fonti di calore.
Tieni il pad fuori dalla portata di bambini e animali domestici quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali applicabili riguardo all'uso di armi da fuoco e accessori.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il pad per il rinculo solo per il suo scopo previsto di ridurre il rinculo durante il tiro.
Evita di utilizzare il pad su armi da fuoco che superano le sue specifiche raccomandate.
Non alterare o modificare il pad per il rinculo in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e efficacia.
Fai attenzione alla temperatura del pad durante l'uso; il calore eccessivo può influenzare le prestazioni.
Se avverti disagio o dolore mentre utilizzi il pad, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi eventuali pad esistenti dalla tua arma da fuoco, se necessario.
Pulisci la superficie del calcio dove sarà installato il pad.
Allinea il pad per il rinculo con il calcio, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Fissa il pad in posizione secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia ben stretto per
prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:

Posiziona l'arma da fuoco comodamente contro la tua spalla.
Assicurati che il pad per il rinculo sia posizionato correttamente per assorbire efficacemente il rinculo.
Mantieni una presa salda sull'arma da fuoco e segui le pratiche di tiro standard.
Dopo l'uso, controlla il pad per eventuali segni di usura o danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad per il rinculo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non incenerire il pad, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciato.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Se hai domande o necessiti di ulteriore assistenza riguardo al RECOIL PAD KICKEEZ, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il packaging del prodotto o visita il sito web del
produttore per supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RECOIL PAD KICKEEZ.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.





1.  

2.  

Instrukcja bezpieczeństwa dla PODKŁADKI RECOIL
PAD KICKEEZ LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD,
BLACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PODKŁADKI RECOIL PAD KICKEEZ. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie podkładki. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka jest odpowiednia do Twojej broni i stylu strzelania.
Zawsze sprawdzaj podkładkę pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj podkładkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł
ciepła.
Trzymaj podkładkę poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, gdy nie jest używana.
Przestrzegaj wszystkich obowiązujących lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i
akcesoriów.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj podkładki wyłącznie do jej zamierzonego celu, jakim jest redukcja odrzutu podczas strzelania.
Unikaj używania podkładki na broni, która przekracza jej zalecane specyfikacje.
Nie zmieniaj ani nie modyfikuj podkładki w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej
bezpieczeństwo i skuteczność.
Zachowaj ostrożność co do temperatury podkładki podczas użycia; nadmierne ciepło może wpłynąć na jej
działanie.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas używania podkładki, natychmiast przerwij użycie i skonsultuj się
z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Usuń wszelkie istniejące podkładki z broni, jeśli to konieczne.
Oczyść powierzchnię kolby, na której będzie zamontowana podkładka.
Wyreguluj podkładkę tak, aby idealnie pasowała do kolby.
Zamocuj podkładkę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest mocno przymocowana,
aby zapobiec jej ruchom podczas użycia.

Użytkowanie:

Ustaw broń wygodnie na ramieniu.
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo umieszczona, aby skutecznie pochłaniać odrzut.
Utrzymuj pewny chwyt na broni i przestrzegaj standardowych zasad strzelania.
Po użyciu sprawdź podkładkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podkładkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Nie spalaj podkładki, ponieważ może ona uwalniać szkodliwe substancje podczas spalania.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz dalszej pomocy dotyczącej PODKŁADKI RECOIL PAD KICKEEZ,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z PODKŁADKĄ
RECOIL PAD KICKEEZ. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego korzystania z
broni palnej.
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Turvallisuusohjeet RECOIL PAD KICKEEZ LARGE
15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta
voit käyttää takaisinlyöntipadia turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että takaisinlyöntipadi sopii aseeseesi ja ampumistyyliisi.
Tarkista padi aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä padi viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja lämmönlähteiltä suojattuna.
Pidä padi lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia sovellettavia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä takaisinlyöntipadia vain sen tarkoitukseen, eli takaisinlyöntien vähentämiseen ampumisessa.
Vältä padin käyttöä aseissa, jotka ylittävät sen suositellut tekniset tiedot.
Älä muuta tai muokkaa takaisinlyöntipadia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
tehokkuuden.
Ole varovainen padin lämpötilan suhteen käytön aikana; liiallinen lämpö voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua padin käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja kysy neuvoa
ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tarvittaessa olemassa oleva padi aseestasi.
Puhdista pinnat, joihin padi asennetaan.
Aseta takaisinlyöntipadi tukin kanssa linjaan varmistaen, että se istuu tiukasti.
Varmista padi paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan, varmistaen, että se on tiukasti kiinni, jotta se ei
liiku käytön aikana.

Käyttö:

Aseta ase mukavasti olkapäälle.
Varmista, että takaisinlyöntipadi on oikein sijoitettu imeäksesi takaisinlyöntiä tehokkaasti.
Pidä aseesta tiukka ote ja noudata normaaleja ampumiskäytäntöjä.
Tarkista padin kunto käytön jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä takaisinlyöntipadi paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta padia, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita palamisen aikana.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen suhteen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa, tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RECOIL PAD KICKEEZ tuotteen
kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen aseiden käytön etusijalle.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL PAD KICKEEZ. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att
säkerställa säker användning av din rekylkudde. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rekylkudden är lämplig för ditt vapen och din skjutstil.
Inspektera alltid kudden för eventuella tecken på skador före varje användning.
Förvara kudden på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Håll kudden utom räckhåll för barn och husdjur när den inte används.
Följ alla tillämpliga lokala lagar och regler angående användning av skjutvapen och tillbehör.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rekylkudden endast för dess avsedda syfte att minska rekyl vid skjutning.
Undvik att använda kudden på skjutvapen som överskrider dess rekommenderade specifikationer.
Ändra eller modifiera inte rekylkudden på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
effektivitet.
Var försiktig med temperaturen på kudden under användning; överdriven värme kan påverka prestandan.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning av kudden, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort eventuell befintlig kudde från ditt vapen om det behövs.
Rengör ytan på kolven där kudden ska installeras.
Justera rekylkudden så att den passar ordentligt mot kolven.
Säkra kudden på plats enligt tillverkarens instruktioner, se till att den är ordentligt fastsatt för att
förhindra rörelse under användning.

Användning:

Placera vapnet bekvämt mot din axel.
Se till att rekylkudden är korrekt placerad för att absorbera rekyl effektivt.
Håll ett fast grepp om vapnet och följ standard skjutmetoder.
Efter användning, inspektera kudden för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera rekylkudden i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Incinera inte kudden, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.
Om du är osäker på kassering, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Om du har några frågor eller behöver ytterligare hjälp angående RECOIL PAD KICKEEZ, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RECOIL PAD KICKEEZ.
Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro RECOIL PAD KICKEEZ
LARGE 15/16" ALL PURPOSE PAD, BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RECOIL PAD KICKEEZ. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a
pokyny, které zajistí bezpečné používání vaší podložky proti zpětnému rázu. Před použitím výrobku si prosím
důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka vhodná pro vaši zbraň a styl střelby.
Před každým použitím vždy zkontrolujte podložku na jakékoli známky poškození.
Skladujte podložku na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.
Uchovávejte podložku mimo dosah dětí a domácích zvířat, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny platné místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte podložku pouze pro její zamýšlený účel, tedy pro snížení zpětného rázu při střelbě.
Vyhněte se používání podložky na zbraních, které překračují její doporučené specifikace.
Neprovádějte žádné úpravy ani změny na podložce, protože to může ohrozit její bezpečnost a účinnost.
Buďte opatrní ohledně teploty podložky během použití; nadměrné teplo může ovlivnit výkon.
Pokud během používání podložky pocítíte nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Odstraňte jakoukoli existující podložku z vaší zbraně, pokud je to nutné.
Vyčistěte povrch pažby, na kterém bude podložka nainstalována.
Zarovnejte podložku s pažbou a zajistěte, že těsně sedí.
Upevněte podložku podle pokynů výrobce, aby byla pevně připevněna a zabránilo se pohybu během
použití.

Použití:

Umístěte zbraň pohodlně proti svému rameni.
Ujistěte se, že je podložka správně umístěna pro efektivní absorpci zpětného rázu.
Udržujte pevný úchop na zbrani a dodržujte standardní střelecké praktiky.
Po použití zkontrolujte podložku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Nepalte podložku, protože by mohla při spalování uvolnit škodlivé látky.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc ohledně RECOIL PAD KICKEEZ, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce, které jsou uvedeny na obalu výrobku, nebo navštivte webové stránky výrobce pro
podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší podložky proti zpětnému rázu
RECOIL PAD KICKEEZ. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání zbraní.


